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[F'ANNEX I

List referred to in Article 5(1)

Textual Amendments

F1

Substituted by Commission Implementing Regulation (EU) No 1379/2011 of 20 December 2011
amending Regulations (EC) No 382/2008, (EU) No 1178/2010 and (EU) No 90/2011 as regards the CN
codes and the product codes of the agricultural product nomenclature for export refunds in the beef and
veal, egg and poultrymeat sectors.

0102 29 10, ex 0102 39 10 of a weight not exceeding 80 kg and ex 0102 90 91 of a
weight not exceeding 80 kg,

010229 21,0102 29 29, ex 0102 39 10 of a weight exceeding 80 kg but not exceeding
160 kg and 0102 90 91 of a weight exceeding 80 kg but not exceeding 160 kg,

0102 29 41 to 0102 29 49, ex 0102 39 10 of a weight exceeding 160 kg but not
exceeding 300 kg and ex 0102 90 91 of a weight exceeding 160 kg but not exceeding
300 kg,

0102 29 51 to 0102 29 99, ex 0102 39 10 of a weight exceeding 300 kg and ex 0102
90 91 of a weight exceeding 300 kg,

0201 10 00, 0201 20 20,
0201 20 30,

0201 20 50,

0201 20 90,

0201 30 00, 0206 10 95,
0202 10 00, 0202 20 10,
0202 20 30,

0202 20 50,

0202 20 90,

0202 30 10,

0202 30 50,

0202 30 90,

0206 29 91,

0210 20 10,

021020 90, 0210 99 51, 0210 99 90,
1602 50 10, 1602 90 61,
1602 50 31,

1602 50 95,

1602 90 69.]


http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2011/1379
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2011/1379
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2011/1379
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2011/1379
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FZANNEX II

[*Notification of import licences (issued)

Textual Amendments

F2

F2

F2

F2

F2

F2

F2

F2

F2

F2

F2

F2

F2

F2

F2  Deleted by Commission Implementing Regulation (EU) No 1212/2012 of 17 December 2012 amending
Regulations (EC) No 2535/2001, (EC) No 917/2004, (EC) No 382/2008, (EC) No 748/2008, (EC) No
810/2008 and (EC) No 610/2009 as regards the notification obligations within the common organisation
of agricultural markets.

FZANNEX I1I

Notification of import licences (unused quantities)

PZANNEX IV

Notification of quantities of products put into free circulation]


http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2012/1212
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2012/1212
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2012/1212
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2012/1212
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ANNEX V jip®

PRODUCT CATEGORIES REFERRED TO IN ARTICLE 7

Product category

CN code

[F'110

0102 29 10, ex 0102 39 10 of a weight not
exceeding 80 kg and ex 0102 90 91 of a
weight not exceeding 80 kg

120 010229 21 and 0102 29 29, ex 0102 39
10 of a weight exceeding 80 kg but not
exceeding 160 kg and ex 0102 90 91 of a
weight exceeding 80 kg but not exceeding
160 kg

130 010229 41 and 0102 29 49, ex 0102 39
10 of a weight exceeding 160 kg but not
exceeding 300 kg and ex 0102 90 91 of a
weight exceeding 160 kg but not exceeding
300 kg

140 010229 51t0 01022999, ex 0102 39 10 of a
weight exceeding 300 kg and ex 0102 90 91
of a weight exceeding 300 kg]

210 0201 10 00 and 0201 20 20

220 0201 20 30

230 0201 20 50

240 0201 20 90

250 0201 30 and 0206 10 95

310 0202 10 and 0202 20 10

320 0202 20 30

330 0202 20 50

340 0202 20 90

350 020230 10

360 0202 30 50

370 0202 3090

380 0206 29 91

410 021020 10

420 02102090, 0210 99 51 and 0210 99 90

510 1602 50 10 and 1602 90 61

520 1602 50 31

530 1602 50 95

550 1602 90 69
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ANNEX VI gjsji@

List indicated in Article 10(5)

Category Product code

[F'o11 0102 21 10 9140, 0102 21 30 9140, 0102 31
009100, 0102 90 20 9100, 0102 31 00 9200
and 0102 90 20 9200

021 0102 21 10 9150, 0102 21 30 9150, 0102 21

90 9120, 0102 31 00 9150, 0102 31 00 9250,
0102 31 00 9300, 0102 90 20 9150, 0102 90
209250 and 0102 90 20 9300

031 0102 29 91 9000, 0102 39 10 9350 and 0102
90 91 9350
041 0102 29 41 9100, 0102 29 51 9000, 0102 29

599000, 0102 29 61 9000, 0102 29 69 9000,
0102 29 99 9000, 0102 39 10 9100, 0102 39
109150, 0102 39 10 9200, 0102 39 10 9250,
0102 39 10 9400, 0102 90 91 9100, 0102 90
91 9150, 0102 90 91 9200, 0102 90 91 9250,
0102 90 91 9300 and 0102 90 91 9400]

050 0201 10 00 9110, 0201 20 30 9110 and 0201
20 50 9130

060 0201 10 00 9120, 0201 20 30 9120, 0201 20
50 9140 and 0201 20 90 9700

070 0201 10 00 9130 and 0201 20 20 9110

080 0201 10 00 9140 and 0201 20 20 9120

090 0201 20 50 9110

100 0201 20 50 9120

110 0201 30 00 9050

111 0201 30 00 9060

120 0201 30 00 9100

121 0201 30 00 9120

131 0201 30 00 9140

150 0202 10 00 9100, 0202 20 30 9000, 0202 20
50 9900 and 0202 20 90 9100

160 0202 10 00 9900 and 0202 20 10 9000

170 0202 20 50 9100

180 0202 30 90 9100

200 0202 30 90 9200

210 0202 30 90 9900
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220 0206 10 95 9000 and 0206 29 91 9000
230 021020 90 9100

320 1602 50 31 9125 and 1602 50 95 9125
350 1602 50 31 9325 and 1602 50 95 9325

— In Bulgarian

— In Spanish

— In Czech

— In Danish

— In German

— In Estonian

— In Greek

— In English

— In French

ANNEX VII jiB@

PART A jOB®

Entries referred to in Article 12(6)

,»CepTuduKar, BalmuicH MeT pabOTHH JHU W HEW3MOJI3BacM 3a
MOCTaBsiHE Ha OOE3KOCTEHO TOBEXKIO MECO OT BB3PACTHU MBKKH
JKUBOTHU OT POJ[a Ha €U porar JOOUTHK IMOJ PEKUM MUTHHUYCCKH
ckiaj cbracHo wieH 4 ot Permament (EO) Ne 1741/2006.

«Certificado valido durante cinco dias habiles, no utilizable para colocar
la carne de vacuno deshuesada de bovinos machos pesados bajo el
régimen de depdsito aduanero de conformidad con el articulo 4 del

Reglamento (CE) n® 1741/2006.»

,Licence platna po dobu péti pracovnich dni a nepouzitelnd pro
propusténi vykosténého masa z dospélého skotu samc¢iho pohlavi do
rezimu uskladnovani v celnim skladu podle ¢lanku 4 natizeni (ES) ¢.
1741/2006.

»Licens, der er gyldig i fem arbejdsdage, og som ikke kan benyttes
til at anbringe udbenet okseked af voksne handyr under den
toldoplagsordning, der er omhandlet i artikel 4 i forordning (EF) nr.
1741/2006.«

LFunf  Arbeitstage giiltige und fiir die Unterstellung von
entbeintem Fleisch ausgewachsener ménnlicher Rinder unter das
Zolllagerverfahren gemdf Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr.
1741/2006 nicht verwendbare Lizenz.*

,Litsents kehtib viis pdeva ja seda ei saa kasutada
tiiskasvanud isasveiste konditustatud liha enne eksportimist
tolliladustamisprotseduurile suunamisel vastavalt miiruse (EU) nr
1741/2006 artiklile 4.”

«ITiotomomtikd 10 OmMOi0 1OYVEL TEVTIE EPYACIUES MUEPEG KOl OEV
YPTOUYLOTOLEITAL Y10 TNV VROY®YN KPEUT®V YOPIG KOKKOAN OO
apoevikd evilika Pooedr] vmd To KaBEGTOG TNG TEAMVELNKNG
amotopievong copemva pe to dpbpo 4 tov kavoviopov (EK) apif.
1741/2006.»

‘Licence valid for five working days and not useable for placing boned
meat of adult male bovine animals under the customs warehousing
procedure in accordance with Article 4 of Regulation (EC) No
1741/2006.

«Certificat valable cinq jours ouvrables et non utilisable pour le
placement de viandes bovines désossées de gros bovins maéles sous le
régime de ’entrepot douanier conformément a 1’article 4 du réglement

(CE) n° 1741/2006.»
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— In Italian

— In Latvian

— In Lithuanian

— In Hungarian

— In Maltese

— In Dutch

— In Polish

— In Portuguese

— In Romanian

— In Slovak

— In Slovene

— In Finnish

— In Swedish

«Titolo valido cinque giorni lavorativi e non utilizzabile ai fini
dell’assoggettamento di carni bovine disossate di bovini maschi adulti
al regime di deposito doganale conformemente all’articolo 4 del
regolamento (CE) n. 1741/2006.»

“Sertifikats ir derigs piecas darbdienas un saskana ar Regulas (EK)
Nr. 1741/2006 4. pantu nav izmantojams pieaugusa liellopa galas bez
kauliem novietoSanai muitas rezima noliktavas.”

,Penkias darbo dienas galiojanti ir jau¢iy mésos be kaulo muitinio
sandéliavimo procediirai jforminti pagal Reglamento (EB) Nr.
1741/2006 4 straipsnj nenaudojama licencija“

»Az engedély 6t munkanapig érvényes €s nem haszndlhato fel arra,
hogy kifejlett, himivaru szarvasmarhafélékbdl szarmazoé kicsontozott
htist vamraktarozasi eljaras ald helyezzenek az 1741/2006/EK rendelet
4. cikkével 6sszhangban.”

“Lic¢enzja valida ghal hames granet tax-xoghol, u mhux utilizzabbli
ghat-tqeghid tal-laham disussat ta' annimali bovini adulti rgiel taht il-
proc¢edura tal-hzin doganali skond l-Artikolu 4 tar-Regolament (KE)
Nru 1741/2006.”

,Dit certificaat heeft een geldigheidsduur van vijf werkdagen en
mag niet worden gebruikt om rundvlees zonder been van volwassen
mannelijke runderen onder het stelsel van douane entrepots te plaatsen
overeenkomstig artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1741/2006”.
,»Pozwolenie wazne pig¢ dni roboczych, nie moze by¢ stosowane do
objecia procedurg sktadu celnego wolowiny bez kosci pochodzacej z
dorostego bydta plci meskiej zgodnie z art. 4 rozporzadzenia (WE) nr
1741/2006.”

«Certificado valido durante cinco dias tteis, ndo utilizavel para a
colocagdo de carne de bovino desossada de bovinos machos adultos sob

o regime de entreposto aduaneiro em conformidade com o artigo 4.° do

Regulamento (CE) n.° 1741/2006.»

,Licenta valabila timp de cinci zile lucratoare si care nu poate fi utilizata
pentru a plasa carnea de vita si manzat dezosata de la bovine adulte
masculi in regimul de antrepozitare vamala in conformitate cu articolul
4 din Regulamentul (CE) nr. 1741/2006.”

,Povolenie platné péat’ pracovnych dni a nepouzitelné na umiestnenie
vykosteného misa dospelych samcov hoviddzieho dobytka do rezimu
colného skladu v sulade s ¢lankom 4 nariadenia (ES) ¢. 1741/2006.¢
,Dovoljenje je veljavno pet delovnih dni in se ne uporablja za
dajanje odkosCenega mesa odraslega goveda moskega spola v postopek
carinskega skladis¢enja v skladu s clenom 4 Uredbe (ES) St
1741/2006.

”Todistus on voimassa viisi tyOpdivdd. Sitd ei voida kayttdd
asetuksen (EY) N:o 1741/2006 4 artiklan mukaiseen tdysikasvuisten
urospuolisten nautaeldinten luuttomaksi leikatun lihan asettamiseen
tullivarastointimenettelyyn.”

“Licens giltig under fem arbetsdagar; far inte anvidndas for att lata
urbenade styckningsdelar fran fullvuxna handjur av notkreatur omfattas
av tullagerforfarandet enligt artikel 4 i forordning (EG) nr 1741/2006.”
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— In Bulgarian

— In Spanish

— In Czech

— In Danish

— In German

— In Estonian

— In Greek

— In English

— In French

— In Italian

— In Latvian

— In Lithuanian

— In Hungarian

— In Maltese

PART B jIpi@

Entries referred to in Article 14(5)

[IpsicHo, OXNafgeHoO WM 3aMpa3eHO TOBEXAO WM TEJEHIKO MECO —
Cnopazymenne mexnay EO m CAI. Bamumao camo B ... (cTpaHa-
wieHKa u3znaren). KonndyecTBoro 3a M3HOC HE MOXKeE J1a HA/IBUILIABA ...
KT (I POM U CITOBOM).

Vacuno fresco, refrigerado o congelado. — Acuerdo entre la CE y los
EE UU. Valido solamente en ... (Estado miembro de expedicion). La
cantidad exportada no debe superar ... kilos (cantidad en cifras y letras).
Cerstvé, chlazené nebo zmrazené hovézi maso — dohoda mezi ES a
USA. Plati pouze v ... (vydavajici Clensky stat). Mnozstvi k vyvozu
nesmi prekrocit ... kg (vyjadfit Cislicemi a pismeny).

Fersk, kalet eller frosset okseked — Aftale mellem EF og USA. Kun
gyldig i ... (udstedende medlemsstat). Mangden, der skal udferes, mé
ikke overstige ... (maengde i tal og bogstaver) kg.

Frisches, gekiihltes oder gefrorenes Rindfleisch — Abkommen
zwischen der EG und den USA. Nur giiltig in ... (Mitgliedstaat der
Lizenzerteilung). Ausfuhrmenge darf nicht {iber ... kg (Menge in
Ziffern und Buchstabe) liegen.

Virske, jahutatud voi kiilmutatud veiseliha — EU ja USA vaheline
leping. Kehtib ainult ... (véljaandnud liikmesriik). Eksporditav kogus
ei tohi iiletada ... kg (numbrite ja sdnadega).

Nomo, dwtnpnuévo pe amdn woEn 1 koteyvypévo Poglo kpéag —
Sopeovia petadd g EK ko tov HITA. Ioyder povo og ... (kpdrog
péAoG €kdoomng). H mocdtnrta mpog e&aymyn dev mpémet va vepPaivet ...
KO- Ypappo (1 TocdTNTA OVAPEPETOL APLOUNTIKAOG KOl OAOYPAPOG.
Fresh, chilled or frozen beef — Agreement between EC and USA. Valid
only in ... (Member State of issue). Quantity to be exported may not
exceed ... kg (in figures and letters).

Viande bovine fraiche, réfrigérée ou congelée — Accord entre la CE
et les U.S.A. Uniquement valable en ... (Etat membre de délivrance).
La quantité a exporter ne peut excéder ... kg (quantité en chiffres et en
lettres).

Carni bovine fresche, refrigerate o congelate — Accordo tra CE e USA.
Valido soltanto in ... (Stato membro emittente). La quantita da esportare
non puo essere superiore a ... kg (in cifre e in lettere).

Svaiga, atdzes€ta vai saldéta liellopu gala — EK un ASV
savstarpgjais noligums. Deriga vienigi ... (izdevgja dalibvalsts).
IzveSanai paredzetais daudzums nevar parsniegt ... kg (cipariem un
vardiem).

Sviezia, ataldyta arba susaldyta jautiena — EB ir JAV susitarimas.
Galioja tik (kur) ... (i8davusi valstybé nare¢). Eksportuojamas kiekis
negali virsyti ... kg (skaiciais ir ZodZiais).

Friss, htitott vagy fagyasztott marhahus — Megallapodas az EK és az
USA kozott. Kizarolag a kovetkezd orszdgban érvényes: ... (kibocsato
tagallam). Az exportra szant mennyiség nem haladhatja meg a(z) ... kg-
ot (szammal és betiivel).

Canga frisk, mkessha u ffrizata — Ftehim bejn I-UE u 1-USA. Validu biss
fi ... (Stat Membru tal-hrug). Kwantita 1i ghandha tkun esportata ma
tistax teccedi.. kg (f*figuri u ittri).
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— In Dutch

— In Polish

— In Portuguese

— In Romanian

— In Slovak

— In Slovene

— In Finnish

— In Swedish

— In Bulgarian

— In Spanish

— In Czech

— In Danish

— In German

Vers, gekoeld of bevroren rundvlees — Overeenkomst tussen de EG en
de Verenigde Staten van Amerika. Alleen geldig in ... (Lidstaat die het
certificaat afgeeft). Uitgevoerde hoeveelheid mag niet meer dan ... kg
zijn (hoeveelheid in cijfers en letters).

Swieza, chlodzona lub mrozona wolowina — Umowa miedzy WE
a Stanami Zjednoczonymi. Wazne tylko w ... (wydajace panstwo
cztonkowskie). [los¢, ktéra ma by¢ wywieziona nie moze przekroczy¢
... kg (wyrazona w cyfrach i stownie).

Carne de bovino fresca, refrigerada ou congelada — Acordo entre a
CE e os EUA. Vilido apenas em ... (Estado-Membro de emissdo). A
quantidade a exportar ndo pode ser superior a ... kg (quantidade em
algarismos e por extenso).

Carne de vitd proaspatd, refrigeratd sau congelatd — Acord intre CE
si SUA. Valabild doar 1n ... (statul membru emitent). Cantitatea de
exportat nu poate depasi ... kg (in cifre si litere).

Cerstvé, chladené alebo mrazené hovidzie mdso — Dohoda medzi ES
a USA. Plati len v ... (vydéavajuci Clensky $tat). Mnozstvo uréené na
vyvoz nesmie prekro€it ... kg (Ciselne a slovne).

Sveze, hlajeno in zamrznjeno goveje meso — Sporazum med ES in
ZDA. Veljasamo v ... (drzava Clanica izdaje). Koli¢ina za izvoz ne sme
preseci ... kg (s Stevilko in z besedo).

Tuoretta, jddhdytettyéd tai jaddytettyd lihaa — Euroopan yhteison ja
Yhdysvaltojen vélinen sopimus. Voimassa ainoastaan ... (jisenvaltio,
jossa todistus on annettu). Vietdvd maéra ei saa ylittda ... kilogrammaa
(mééra numeroin ja kirjaimin).

Férskt, kylt eller fryst notkott — Avtal mellan EG och USA. Enbart
giltigt 1 ... (utfirdande medlemsstat). Den utférda kvantiteten far inte
Overstiga ... kg.

PART C jipi@

Entries referred to in Article 15(5)

[IpsicHo, OXJNafeHO WM 3aMpa3eHO TOBEXAO WM TEJEHIKO MECO —
Cnopazymenne mexay EO n Kanaga Bammmao camo B ... (cTpaHa-
wieHKa u3znaren). KonndyecTBoro 3a M3HOC HE MOXeE J1a HA/IBUILIABA ...
KT (I POM U CITOBOM).

Vacuno fresco, refrigerado o congelado. — Acuerdo entre la CE y
Canada. Valido solamente en ... (Estado miembro de expedicion). La
cantidad exportada no debe superar ... kilos (cantidad en cifras y letras).
Cerstvé, chlazené nebo zmrazené hovézi maso — Dohoda mezi ES a
Kanadou. Plati pouze v ... (vydavajici ¢lensky stat). MnoZzstvi k vyvozu
nesmi prekrocit ... kg (vyjadfit Cislicemi a pismeny).

Fersk, kolet eller frosset oksekod — Aftale mellem EF og Canada. Kun
gyldig i ... (udstedende medlemsstat). Mangden, der skal udferes, mé
ikke overstige ... (mangde i tal og bogstaver) kg.

Frisches, gekiihltes oder gefrorenes Rindfleisch — Abkommen
zwischen der EG und Kanada. Nur giiltig in ... (Mitgliedstaat der
Lizenzerteilung). Ausfuhrmenge darf nicht iiber ... kg (Menge in
Ziffern und Buchstabe) liegen.
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— In Estonian

— In Greek

— In English

— In French

— In Italian

— In Latvian

— In Lithuanian

— In Hungarian

— In Maltese

— In Dutch

— In Polish

— In Portuguese

— In Romanian

— In Slovak

— In Slovene

Virske, jahutatud voi kiilmutatud veiseliha — EU ja Kanada vaheline
leping. Kehtib ainult ... (véljaandnud liikmesriik). Eksporditav kogus
ei tohi iiletada ... kg (numbrite ja sdnadega),

Nomo, swtnpnuévo pe amdn woén 1 koteyovypévo PBoeglo kpéag —
Sopeovia petadd g EK kot tov Kavadd. Ioyvet povo oe ... (kpdrog
péAoG €kdoomng). H mocdtnrta mpog e&aymyn dev mpémetl va vepPaivet ...
KO- Ypappo (1 ToooHTNTA OVAPEPETOL APIOUNTIKOG KOl OAOYPAPMG)
Fresh, chilled or frozen beef — Agreement between EC and Canada.
Valid only in ... (Member State of issue). Quantity to be exported may
not exceed ... kg (in figures and letters).

Viande fraiche, réfrigérée ou congelée — Accord entre la CE et le
Canada. Uniquement valable en ... (Etat membre de délivrance). La
quantité a exporter ne peut excéder ... kg (quantité en chiffres et en
lettres).

Carni bovine fresche, refrigerate o congelate — Accordo tra CE e
Canada. Valido soltanto in ... (Stato membro emittente). La quantita da
esportare non puo essere superiore a ... kg (in cifre e in lettere).
Svaiga, atdzes€ta vai saldeta liellopu gala — EK un Kanadas
savstarp&jais noligums. Deriga vienigi ... (izdevgja dalibvalsts).
IzveSanai paredzetais daudzums nevar parsniegt ... kg (cipariem un
vardiem).

Sviezia, at3aldyta arba susaldyta jautiena — EB ir Kanados susitarimas.
Galioja tik (kur) ... (i8davusi valstybé nare¢). Eksportuojamas kiekis
negali virsyti ... kg (skaiciais ir ZodZiais).

Friss, hiitott vagy fagyasztott marhahis — Megéllapodas az EK
és Kanada kozott. Kizarolag a kovetkezd orszdgban érvényes: ...
(kibocsato tagallam). Az exportra szant mennyiség nem haladhatja meg
a(z) ... kg-ot (szammal és betiivel)

Canga frisk, mkessha u ffrizata — Ftehim bejn il-KE u 1-Kanada. Validu
biss fi ... (Stat Membru tal-hrug). Kwantita li ghandha tkun esportata
ma tistax teccedi ... kg (f’figuri u ittri).

Vers, gekoeld of bevroren rundvlees — Overeenkomst tussen de EG
en Canada. Alleen geldig in ... (Lidstaat die het certificaat afgeeft).
Uitgevoerde hoeveelheid mag niet meer dan ... kg zijn (hoeveelheid in
cijfers en letters).

Swieza, chtodzona lub mrozona wolowina — Umowa miedzy WE a
Kanada. Wazne tylko w ... (wydajace panstwo cztonkowskie). 1los¢,
ktoéra ma by¢ wywieziona, nie moze przekroczy¢ ... kg (wyrazona w
cyfrach i stownie).

Carne de bovino fresca, refrigerada ou congelada — Acordo entre a
CE e Canada. Valido apenas em ... (Estado-Membro de emissdo). A
quantidade a exportar ndo pode ser superior a ... kg (quantidade em
algarismos e por extenso).

Carne de vitd proaspatd, refrigeratd sau congelatd — Acord intre CE
si Canada. Valabila doar in ... (statul membru emitent). Cantitatea de
exportat nu poate depasi ... kg (in cifre si litere).

Cerstvé, chladené alebo mrazené hovidzie mdso — Dohoda medzi ES
a Kanadou. Plati len v ... (vydavajuci Clensky $tat). Mnozstvo urené
na vyvoz nesmie prekrocit’ ... kg (Ciselne a slovne).

Sveze, hlajeno in zamrznjeno goveje meso — Sporazum med ES in
Kanado. Velja samo v ... (drzava clanica izdaje). Koli¢ina za izvoz ne
sme preseci ... kg (s Stevilko in z besedo).
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— In Finnish : Tuoretta, jadhdytettyd tai jaddytettyd lihaa — Euroopan yhteison ja
Kanadan vélinen sopimus. Voimassa ainoastaan ... (jisenvaltio, jossa
todistus on annettu). Vietdvd maéra ei saa ylittda ... kilogrammaa (maéra

numeroin ja kirjaimin).

— In Swedish . Férskt, kylt eller fryst notkott — Avtal mellan EG och Kanada. Enbart
giltigt 1 ... (utfirdande medlemsstat). Den utférda kvantiteten far inte

Overstiga ... kg.

BANNEX VIII

Textual Amendments

F3  Deleted by Commission Regulation (EU) No 173/2011 of 23 February 2011 amending Regulations (EC)
No 2095/2005, (EC) No 1557/2006, (EC) No 1741/2006, (EC) No 1850/2006, (EC) No 1359/2007,
(EC) No 382/2008, (EC) No 436/2009, (EC) No 612/2009, (EC) No 1122/2009, (EC) No 1187/2009 and
(EU) No 479/2010 as regards the notification obligations within the common organisation of agricultural
markets and the direct support schemes for farmers.

ANNEX IX joB@

REPEALED REGULATION WITH ITS SUCCESSIVE AMENDMENTS

Commission Regulation (EC) No 1445/95
(OJ L 143, 27.6.1995, p. 35).

Commission Regulation (EC) No 2351/95
(OJ L 239, 7.10.1995, p. 3).

Commission Regulation (EC) No 2856/95
(OJ L 299, 12.12.1995, p. 10).

Commission Regulation (EC) No 2051/96 Only Article 6
(OJ L 274, 26.10.1996, p. 18).
Commission Regulation (EC) No 2333/96 Only Article 2

(OJ L 317, 6.12.1996, p. 13).

Commission Regulation (EC) No 135/97
(OJ L 24,25.1.1997, p. 14).

Commission Regulation (EC) No 266/97
(OJ L 45,15.2.1997, p. 1).

Commission Regulation (EC) No 1496/97
(OJ L 202, 30.7.1997, p. 36).

Commission Regulation (EC) No 1572/97
(OJ L 211, 5.8.1997, p. 39).

Commission Regulation (EC) No 2284/97



http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2011/173
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2011/173
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2011/173
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2011/173
http://www.legislation.gov.uk/id/eur/2011/173
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1995.143.01.0035.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1995.239.01.0003.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1995.299.01.0010.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1996.274.01.0018.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1996.317.01.0013.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1997.024.01.0014.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1997.045.01.0001.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1997.202.01.0036.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1997.211.01.0039.01.ENG
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(OJ L 314, 18.11.1997, p. 17).

Commission Regulation (EC) No 2469/97
(OJ L 341,12.12.1997, p. 8).

Only Article 3 and Annex [V

Commission Regulation (EC) No 2616/97
(OJ L 353,24.12.1997, p. 8).

Commission Regulation (EC) No 260/98
(OJ L 25,31.1.1998, p. 42).

Only Article 1 and Annexes I, Il A and II B

Commission Regulation (EC) No 759/98
(OJ L 105, 4.4.1998, p. 7).

Commission Regulation (EC) No 2365/98
(OJ L 293, 31.10.1998, p. 49).

Commission Regulation (EC) No 2648/98
(OJ L 335, 10.12.1998, p. 39).

Commission Regulation (EC) No 1000/2000
(OJ L 114, 13.5.2000, p. 10).

Only Article 3(2) and Annex IV

Commission Regulation (EC) No 1659/2000
(OJ L 192, 28.7.2000, p. 19).

Commission Regulation (EC) No 24/2001
(OJL 3,6.1.2001, p. 9).

Commission Regulation (EC) No 2492/2001
(OJ L 337,20.12.2001, p. 18).

Commission Regulation (EC) No 118/2003
(OJ L 20, 24.1.2003, p. 3).

Only Article 4(2) and Annex I1I

Commission Regulation (EC) No 852/2003
(OJ L 123,17.5.2003, p. 9).

Commission Regulation (EC) No 360/2004
(OJ L 63,28.2.2004, p. 13).

Commission Regulation (EC) No 1118/2004
(OJL 217, 17.6.2004, p. 10).

Only Article 1

Commission Regulation (EC) No 1713/2006
(OJ L 321,21.11.2006, p. 11).

Only Article 6

Commission Regulation (EC) No 1749/2006
(OJ L 330, 28.11.2006, p. 5).

Commission Regulation (EC) No 1965/2006
(OJ L 408, 30.12.2006, p. 27).

Only Article 1

Commission Regulation (EC) No 586/2007
(OJL 139, 31.5.2007, p. 5).



https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1997.314.01.0017.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1997.341.01.0008.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1997.353.01.0008.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1998.025.01.0042.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1998.105.01.0007.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1998.293.01.0049.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1998.335.01.0039.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2000.114.01.0010.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2000.192.01.0019.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2001.003.01.0009.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2001.337.01.0018.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2003.020.01.0003.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2003.123.01.0009.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2004.063.01.0013.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2004.217.01.0010.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2006.321.01.0011.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2006.330.01.0005.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2006.408.01.0027.01.ENG
https://webarchive.nationalarchives.gov.uk/eu-exit/https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2007.139.01.0005.01.ENG
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ANNEX X QIf®

CORRELATION TABLE
Regulation (EC) No 1445/95 This Regulation
Article 1 Article 1
Article 2(1) Article 2(1)
Article 2(2), first subparagraph Article 2(2)
Article 2(2), second subparagraph Article 2(3)
Article 3 Article 3

Article 4, introductory phrase

Article 4, introductory phrase

Article 4, first indent

Article 4(a)

Article 4, second indent Article 4(b)
Article 5(1), first subparagraph Article 5(1)
Article 5(1), second subparagraph Article 5(2)
Article 5(2) Article 5(3)
Article 6 Article 6 (new)
Article 6a Article 7 (new)

Article 6b, first paragraph

Article 8(1)

Article 6b, second paragraph

Article 8(2)

Article 6¢

Article 6d

Article 7

Article 9

Article 8(1), first subparagraph, introductory
phrase

Article 10(1), introductory phrase

Article 8(1), first subparagraph, first indent

Article 10(1)(a)

Article 8(1), first subparagraph, second
indent

Article 10(1)(b)

Article 8(1) second subparagraph,
introductory phrase

Article 10(2), introductory phrase

Article 8(1) second subparagraph, first indent

Article 10(2)(a)

Article 8(1) second subparagraph, second
indent

Article 10(2)(b)

Article 8(1), third subparagraph

Article 10(3)

Article 8(3)

Article 10(4)

Atrticle 8(4)

Article 10(5)

Article 9(1)

Article 11
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Article 10(1)

Article 12(1)

Article 10(2)

Article 12(2)

Article 10(2a)

Article 12(3)

Article 10(3)

Article 12(4)

Article 10(4), introductory phrase

Article 12(5), introductory phrase

Article 10(4), first indent

Article 12(5)(a)

Article 10(4), second indent

Article 12(5)(b)

Article 10(5)

Article 12(6)

Article 11

Article 13

Article 12(1) to (5)

Article 14(1) to (5)

Article 12(7), introductory phrase

Article 14(6), introductory phrase

Article 12(7), first indent

Article 14(6)(a)

Article 12(7), second indent

Article 14(6)(b)

Article 12(8)

Article 14(7)

Article 12(9)

Article 14(8)

Article 12(10)

Article 14(9)

Article 12(11)

Article 14(10)

Article 12(12)

Article 14(11)

Article 12a(1) to (5)

Article 15(1) to (5)

Article 12a(7), introductory phrase

Article 15(6), introductory phrase

Article 12a(7), first indent

Article 15(6)(a)

Article 12a(7), second indent

Article 15(6)(b)

Article 12a(8) to 12

Article 15(7) to 12

Article 13 Article 16

Article 14 —

— Article 17 (new)
Article 15 Article 18

Annex | Annex |

Annex I A Annex II (new) and Annex V (new)
— Annex III (new)
Annex II B Annex IV (new)
Annex III Annex VI

Annex IIT A Annex VII, Part A
Annex II1I B Annex VII, Part B
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Annex III C Annex VII, Part C
Annex IV Annex VIII
— Annex IX

Annex X
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